THE EPIPHANY OF THE LORD/
EPIFANIA DEL SENOR

Pastoral & Office Staff
Pastor X 116....ccocuvurerieieiieiieiieieieese e e Rev. Fr. Martin Frias
EMail...ccccovveeeeieneiceivece e sese e . Father.martin@srldenver.org
B DEACON...ccceceeieeireeece s rieriereeneneereen e REVL MIT. Phillip Martinez
EMAilceceeeieeie e Deacon.Phillip@srldenver.org
Parish Secretary Bilingual .................................. Veronica Sandoval
B EMail.ccoceececcceeeceeeeeeeee et Stroseadmin @srldenver.org
| BUSINESS MlaNager......ccevuvueviveiiecinieseiiecieerine e Starla Jurado
B EMAilceceiiieie e strosebusmgr@srldenver.org
Religious Education Bilingual.......c..cccccevveeevruenennee Vanessa Gonzalez
EMail.eeeeeiei e vanessa.g@srldenver.org

St Vincent De Paul Society....... stroseoflimasvdp8@gmail.com

MONAY ...ttt e e eerae e e ennees Closed
B Tuesday thru Thursday.........ccoeeeeenennenene. 8:30 am—2:30 pm
i Friday ..o 8:30 am—12:00 pm
ST ROSE OF LIMA CATHOLIC

SAINT ROSE
SR ACADEMY

They were overjoyed at seeing the star.

- Mt 2:10 1345 W. Dakota Avenue

Denver, CO 80223
Phone 303-733-5806
Fax 303-733-0125

DIA DE LA EPIFANIA DEL SENOR

Al ver de nuevo la estrella, se llenaron

de inmensa alegria. - Mt 2, 10 WWW.strosedenver.org
- - - - PrincCipal....cccueeeceiee e e Mrs. Tricia Cardenas
Church/Parish-Office Address 355 S. Navajo Street EMail.cceiieeeeeeieieeeieceeeeieen tricia.cardenas@strosedenver.org
(Parish Office is located in the basement of the church/ Administrative ASSIStant............ccceeeeereveveeeeeeenns Esther Gutierrez
Oficina Parroquial esta en el sotano de la Iglesia) . .

Mailing Address 1320 W. Nevada Place, Email...ccoeeeeiieieiees e, esther.gutierrez@strosedenver.org

Denver, CO 80223 THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF

Phone: 303-778-7673 ST ROSE OF LIMA CATHOLIC ACADEMY!
Fax: 303-778-6601 iGRACIAS POR SU APOYO Y GENEROSIDAD A
www.srldenver.org www.facebook.com/srichurchdenver NUESTRA ACADEMIA CATOLICA SANTA ROSA DE LIMA!

www.strosedenver.flocknote.com/

ELECTRONIC GIVING/

Mass Schedule
Saturday (Anticipated) English.........ccccceeviieeieieieeieceee. 4:00 pm DONACIONES ELECTRONICAS
Sunday English....ccoeeeeeicee e 9:00
oo B 130 o © THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF
. Y SPANISN 1ottt s : N T T T ST T

Daily Mass Tuesday through Thursday........cccceceevveiirrennnnen. 8:30 am {GRACIAS POR SU APOYO Y GENEROSIDAD A
Daily Mass Friday (School and Parish)................ccc.co..c.........8:30 @am NUESTRA IGLESIA CATOLICA SANTA ROSA DE
Misa Diaria (Espainol) Martes y Miércoles .........................6:00 pm DRIl
Hora Santa JueVes..........cooe i e 6:00 pm )

Adoration & Benediction/Adoracién y Bendicién DEADLINE FOR BULLETIN SUBMISSIONS IS
First Fridays of the month.........c.ccccoevveveeieceneeene. 6:00—7:00 pm MONDAY @ 3 PM FOR THE UPCOMING

WEEKEND

RECONCILIATION/CONFESIONES
Saturday/SAbados..........cccevereeeerereennreereseeseneseeesessssasesnesenns 3:00pm PLEASE SUBMIT TO: BULLETIN@SRLDENVER.ORG

(or by appointment with Fr. Martin)



mailto:stroseoflimasvdp8@gmail.com
http://www.strosedenver.org/
http://www.srldenver.org
http://www.facebook.com/srlchurchdenver
https://strosedenver.flocknote.com/

IN THE COMMUNITY/EN LA COMUNIDAD

& »Nlass Intentions

JANUARY 5, 2025

Readings for the week of January 5, 2025

Sunday: Is 60:1-6/Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13 (see 11)/Eph 3:2-
3a, 5-6/Mt 2:1-12

Monday: 1 Jn 3:22—4:6/Ps 2:7bc-8, 10-12a/Mt 4:12-17, 23-25
Tuesday: 1 Jn 4:7-10/Ps 72:1-2, 3-4, 7-8/Mk 6:34-44

Wednesday: 1 Jn 4:11-18/Ps 72:1-2, 10, 12-13/Mk 6:45-52
Thursday: 1 Jn 4:19—5:4/Ps72:1-2, 14 and 15bc, 17/Lk 4:14-22a
Friday: 1 Jn 5:5-13/Ps 147:12-13, 14-15, 19-20/Lk 5:12-16
Saturday: 1 Jn 5:14-21/Ps 149:1-2, 3-4, 5 and 6a and 9b/Jn 3:22-30

Las lecturas de la semana del 5 de enero de 2025

Domingo: Is 60, 1-6/Sal 71, 1-2. 7-8. 10-11. 12-13 (ver 11)/
Ef3,2-3.5-6/Mt 2, 1-12

Lunes: 1 Jn 3, 22—4, 6/Sal 2, 7-8. 10-12/Mt 4, 12-17. 23-25
Martes: 1 Jn 4, 7-10/Sal 71, 1-2. 3-4. 7-8/Mc 6, 34-44
Miércoles: 1 In4, 11-18/Sal 71, 1-2. 10. 12-13/Mc 6, 45-52
Jueves: 1 Jn4, 19—S5,4/Sal 71, 1-2. 14 y 15. 17/Lc 4, 14-22
Viernes: 1 In 5, 5-13/Sal 147, 12-13. 14-15. 19-20/L¢ 5, 12-16
Sabado: 1 Jn 5, 14-21/Sal 149, 1-2. 3-4. 5y 6 y 9/Jn 3, 22-30

Saturday January 4th

4:00 pm + Ruth Silva By the Silva Family
Sunday January 5th

9:00am + Bertha Ortiz

Monday January 6th

Tuesday January 7th

Wednesday January 8th

Thursday January 9th

Friday January 10th

Saturday January 11th

4:00 pm + Marie Bauer By Sue & Irwin Retzer
Sunday January 12th

9:00am

SACRAMENTAL LIFE

Baptism Class/Clases para Bautizo
Are you interested in Baptizing here at St
Rose of Lima call the office for more
information. You need to bring in all
required paperwork, then you can choose
your date and the date of required Baptism
classes for Parents and God Parents will be
given. There is a $50
donation for Baptism.

(Estd interesado en bautizar aqui en Santa
Rosa de Lima? Llame a la oficina para obtener
mds informacién. Debe traer toda la
documentacion requerida, luego puede elegir
su fecha y se dardn las fecha de clases de
bautismo requeridas para padres y padrinos.
Hay una donacion de $50 para el Bautismo.

Marriage Prep/
Preparacion para Matrimonio
Please contact Parish office at least 1 year
before the date of when you wish to be
married to schedule an appointment to speak
with Father Martin/

Comuniquese con la oficina Parroquial al
menos 1 ano antes de la fecha en la que
desea casarse para programar una cita parar
hablar con el Padre Martin.

Mass Intentions/Misa de Intencidon

What is a mass intention? |s when the
Priest applies the grace of that
particular Mass toward a specific need
or intention for that person/family
living or deceased. We ask that you
limit the number of Saturdays and
Sundays that you request intentions to
give others in the parish a chance to
utilize dates as well. Each mass
intention is a $10 donation paid directly
to St Rose of Lima.

:Qué es unha misa de intencion? Es
cuando el Sacerdote aplica la gracia de
esa Misa en particular hacia una
hecesidad o intencidon especifica de esa
persona/familia viva o fallecida. Le
pedimos que limite la cantidad de
sabados y domingos que solicita
intenciones para dar a otros en la
parroquia la oportunidad de utilizar las
fechas también. Cada intencidn de
misa es una donacion de $10 pagada
directamente a Santa Rosa de Lima.

Please Pray for the Sick and Homebound of Our Parish/
Ore por los Enfermos y los Confinados en Casa de Nuestra Parroquia:

It is a New Year and time to begin a new list for our sick and home bound parishioners. if you
wish to request a Mass intention, or if you would like to put someone on our prayer list

contact the parish office 303-778-7673.




IN THE COMMUNITY/EN LA COMUNIDAD JANUARY 5, 2025

Reminders from the Parish Office
Recordatorios de la Oficina Parroquial

On a weekly basis we have people coming to the Parish Office asking for

Father Martin to sigh forms to be a Sponsor for someone going to receive a
sacrament and they want to be the God Parent(s). Or parents from Catholic Schools
around Colorado that are asking Father to sign their forms so that they can receive a
discount from their tuition. One in ten people who come to the office are truly
parishioners. We then have to turn people away and in anger they say their child,
cousin, Aunt someone they knew received a sacrament here at St Rose of Lima. Then
we have to explain receiving a sacrament at any parish DOES NOT mean that you are
a registered parishioner and/or attending mass regularly. These rules are set forth by
the Archdiocese of Denver and every Parish/Church in Colorado must comply.

What does it mean to be a registered parishioner you ask? Well per the regulation of
the Archdiocese a person(s), family(ies) must have completed a registration form from
the Parish/Church they attend mass at. They would then receive a parishioner/
envelope number that is only assigned to you. You need to be coming to mass for

at least 6 month consecutively and contributing to the Parish/Church. All
attendance/envelope donations are documentedin the Parish/Church office database.
When you come to the office for Father to sign a form as a Sponsor/God Parent or
asking for a discount from the Catholic Schools then Father would be able to sign the
form. If you are not certain if you are registered feel free to call the Parish office and
speak with the secretary she will be able to tell you if you are or are not registered
and what the next steps would be for becoming a parishioner.

Cada semana tenemos gente que viene a la Oficina Parroquial pidiendo que

e Padre Martin firmara formularios para ser Padrino(s) de alguien que va a recibir un
Sacramento. O padres de escuelas catdlicas de Colorado que le piden al padre que
firme sus formularios para poder recibir un descuento en su matricula. Una de cada
diez personas que llega a la oficina son verdaderamente feligreses. Luego tenemos
que rechazar a la gente y, enojados, dicen que su hijo, su prima, su tia, alguien que
conocian, recibié un sacramento aqui en Santa Rosa de Lima. Luego tenemos que
explicar que recibir un sacramento en cualquier parroquia NO significa que usted sea
un feligrés registrado y/o asistiendo a misa regularmente. Estas reglas son
establecidas por la Arquidiocesis de Denver y cada Parroquia/lglesia en Colorado debe
cumplir.

;i Qué significa ser un feligrés registrado? Bueno, segun el reglamento de la
Arquidiocesis, una persona o familia debe haber completado un formulario de registro
de la parroquia/iglesia a la que asisten a misa. Luego recibirdn un ndmero de sobre/
feligrese que solo se le asignard a usted. Tienes que venir a misa para

al menos 6 meses consecutivos y contribuyendo a la Parroquiad/lglesia. Todo la
asistencia y las donaciones de sobres estdn documentadas en la base de datos de la
oficina parroquial/de la iglesia. Cuando venga a la oficina para que el Padre firme un
formulario como Padrino/Padrino o solicite un descuento de las Escuelas Catdlicas,
entonces el Padre podrad firmar el formulario. Si no estd seguro de estar registrado,
no dude en llamar a la oficina parroquial y hablar con la secretaria, ella podra decirle
si estd o no registrado y cudles serian los proximos pasos para convertirse en
feligrese.




